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Rupert Steiner
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{ PROIECT | PROJECT: Castelul Orth | Schloss Orth
PROGRAM | PROGRAM: Centrul pentru Vizitatori Parcul National al Dundrii | Visitors Center National Park Danube
| BENEFICIAR | CLIENT: Nationalpark Donauauen GesmbH, Burghauptmannschaft, Gemeinde Orth an der Donau
ARHITECT | OFFICE: synn architeklen ZT-OG Tmpreun& cu | with noncon:form & MAGK
DATE DE CONTACT | CONTACT DATES: Apollogasse 9/2, 1070 Wien, Austria

0IECT REAL

 SUPRAFATA TERENULUI | SITE AREA: 11.347 m?
% COSTUL CONSTRUCTIEI | BUILDING COSTS: conversia castelului | conversion of the castle —cca 2.4 Mill Euro,

reconstructia fatadei | reconstruction of the fagade — cca 960.000 Euro

4 CONCURS | COMPETITION: 2003

PROIECTARE | PROJECT PERIOD: octombrie 2003 - iunie 2005
CONSTRUCTIE | CONSTRUCTION PERIOD: mai 2004 - junie 2005
2304 Orth an der Donau, Austria

i

The principle of “furcation” provided a basis for the concept of this project. Furcation originates from the Latin name

| furca —fork, it indicates the branching of rivers into two or more creeks with almost the same profile.

The new access to the castle and the internal circulation was all carried out in accordance with this principle. Also cor-

| "'esponding to the furcation principle is the coverage of the building and the route organization, which is based upon the

definition of one main path. This starts at the beginni i i insi ildi
one , ginning of the bridge, splits up inside the building, an
together again in the courtyard. i . oSy Tmee
;Ramps along the path guide visit_org. bath in terms of where they walk and where they look. The ramps help to accommo-
ateulelveluchanjges between the inside and the outside of the building and generate areas where visitors can sit and relax
The "vista" staircase visually completes the courtyard. '
The most obvious indication form the outside is the aforementioned newly constructed access to the castle. The clients

i 'equired a kind of gate to the national park which would be visible form far away. Coming from either direction on the

maip sireet the access is clearly perceived as a new element, and generates interest. It begins as a kind of optical
thUsmn formed from the enlrancg canopy and develops in height as it leads away from the street and approaches
e castle. Handrails have been included which appear al intervals as the pathway rises and falls and snakes its way

= towards the castle.
~ The design of the entrance construction, clad i indicali
( , clad in perforated steel sheets, serves as an indication, focusing the
" Eammg the surrounding nature for the visitors. ’ grre e
nder an tight budget the architects were able to produce an eye-calching introduction to this beautiful national park,

lheeb encouraging visits here.

&




susstellungshesucher (Indoor und Outdoor)
Veranstaltungsbesucher  ———
Besucher Aussichtsturm

synn architekten ZT-OG
Apollogasse 9/2

1070 Wien, Austria

telefon | phone: +43 1 990 2541
fax: +43 1 990 4125

e-mail: office@synn.at

web: www. synn.at

Bettina Krauk (*1971) and Michael Neumann (*1973), partners

diplomas at Vienna University of Technology

working experiences at different offices

foundation of synn architekten in November 2001

synn architekten zt-kg since 2004

lecturers at the Vienna University of Technology for the Institute of Housing Construc-
tion and Design

design intent, philosophy _ )
Topics such as the reception of space through movement and the integration of land-

PLAN PARTER | GROUND FLOOR A

scape serve as models for conceplual ideas - and need for continuous learning in the
projects. the development of "integrated architecture” is the goal of our W‘_’rk — whic
means for us interdisciplinary thinking in several scales and the continuation of the
mutual influence of landscape (city) and buildings up to the furniture.

Another aspect of our work is the process of developing architecture as a team. e
together with project partners, experts and the client. this approach is reﬂe;teqi"!t
name “synn architekten” which is derived from the greek prefix “syn” meaning WY

PLAN ETAJ 1 | FIRST FLOOR

acling together, united ...." in different partnerships with colleagues we can respond to
€omplex challenges in a flexible way, supporting each other, especially in larger projects
Opening up the discussion lo generate new perspectives and approaches to architecture.
fields of expertise

urban planning, housing construction and design, building within existing structures
Competitions, exhibitions, awards

Competition housing project “nordbahnhof”, 1st place, under construction

invited competition “Schloss orth”, 1st place, realized

invited competition "BIZ & NPZ ennstal’, 1st place, realized

exhibition

“Austriarchitektur” at the aedes gallery east in berlin, June — September 2005 and in
Vienna November — December 2005

winner at *gebaut 2009”, award by the Department of Architecture and Urban De-
sign for high-quality architectural projects that were completed in 2009 in Vienna,
project elise

nominee for the Austrian “Brick and Roof Award” 2009/2010, single family housing,
project [ko]mic

nominee for “best of Europe:Color" 2005, project “wahlbar”

lectures

“Integrated Architecture” at the Stédelschule, Frankfurt in April 2006

"Subtile Kampfer" for Aip in May 2005



synn architekten ZT-0G
Bettina Krauk (* 1971) si Michael Neumann (* 1973), parteneri

diplome la Universitatea de Tehnologie din Viena

experiente de lucru la diferite birouri

fondarea biroului synn architekten, in noiembrie 2001

synn Architekten zt-kg, din 2004

lectori la Universitatea Tehnica din Viena in cadrul Institutului pentru Locuinte

intentia in proiectare, filosofie

Subiecle cum ar fi receplarea spaliului prin miscare si integrarea peisajului, servesc
drept model pentru idei concepluale — i ca nevoi de invatare continud in proiecte.
Dezvoltarea "arhitecturii integrate" este scopul muncii noastre — intelegem prin asta
gandire interdisciplinara la mai multe scari si continuarea influentei reciproce dintre
peisaj (oras) si cladiri pana la mobilier.

Un alt aspect al muncii noastre este procesul de dezvoltare a arhitecturii ca o echip,
Impreund cu partenerii de proiect, experii si clienti. Aceasta abordare este reflectats
in numele "synn Architekten”, care este derivat din prefixul grecesc "syn" ce
inseamna "cu, aclionand impreun, uniti ....". In diferite parteneriate cu colegii nostri
putem réspunde provocarilor complexe intr-un mod flexibll, sprijinindu-ne reciproc,
in special in proiectele mai mari deschizand discutia pentru a genera perspective si
abordéri noi in arhitectura.

domenii de expertiza
planificare urbana, consltructie si proiectare de locuinte, reabilitare / restaurare

concursuri, expozitii, premii

concursul de proiecte de locuinte "nordbahnhof", locul 1, in constructie
concursul cu invitati "Castelul Orth", locul 1, realizat

cancursul cu invitali "BIZ & NPZ ennstal”, locul 1, realizat

expozitii

"Austriarchitektur" la Galeria Aedes din estul Berlinului, iunie — septembrie 2005 si in
Viena, noiembrie — decembrie 2005

casligator al premiului "gebaut 2009", acordat de catre Departamentul de Arhitecturd
$i Design Urban pentru proiecte cu o ridicatd calitate arhitecturala realizate n 2009
n Viena, proiectul elise

nominalizare la "Brick and Roof Award" Austria 2009/2010, locuinte unifamiliale,
proiectul [ko]mic

hominalizare la "best of Europe:Color" 2005, proiectul "wahlbar”

conferinte
"Arhitectura integrata” la Stadelschule, Frankfurt in aprilie 2006
"Subtile Kampfer" la AIP in mai 2005
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Principiul de "bifurcare” a stat la baza conceptului pentru acest proiect.
Bifurcare provine din cuvaniul in limba latingd furca (furculita), indicand
ramificarea rauriler in doud sau mai multe brate cu aproape acelasi profil.
Noul acces la castel si circulatia interioara au fost concepute in conformitate
cu acest principiu. De asemenea, tot pe principiul bifurcarii este executata
anvelopa cladirii si organizarea traseului ce se bazeaza pe definirea unei
cai principale. Acest lucru porneste de la inceputul podului ce se ramifica in
interiorul cladirii, reintregindu-se mai apoi din nou in curte.

Rampele de-a lungul traseului ghideaza vizitatorii, atat ca orientare cat si ca
directii de privire. Rampele ajuta la adaptarea schimbérilor de nivel dintre
interiorul si exteriorul cladirii si genereaza zone n care vizitatorii pot sta
si se pot relaxa. Casa de scara "cu vedere" completeaza vizual curtea.
Indiciul cel mai evident din exterior este accesul nou construit spre castel,
mentionat anterior. Clientii solicitau un fel de poartad spre parcul national
care sd fie vizibila din depértare. Venind din ambele directii ale strazii prin-
cipale, accesul este in mod clar perceput ca un element nou ce genereaza
un punct de interes. Tncepe ca un fel de iluzie optica formaté de bolta intrarii
si se dezvolta in inallime pe masuré ce se Indepérteaza de strada si se ap-
ropie de castel. Au fost prevazute si balustrade care apar la anumite inter-
vale, pe masura ce traseul urca, coboara siisi serpuieste drumul spre castel.
Designul corpului de acces, imbracat in tabla perforatéd de otel, serveste ca
indiciu, focalizand privirea vizitatorilor si incadrand natura inconjuratoare.
Cu un buget restrans, proiectul a fost capabili s& producé o introducere
captivanta in frumosul parc national, Tncurajand astfel vizitele n acest loc.
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fotograf | photographer :
Manfred Seidl

date contact | contact dates:
Kellerberggasse 5/B17
A-1230 Wien / Austria
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MOo.Na

synn architekten ZT-OG

NOUA CONSTRUCTIE SE INFASOARA INTR-0
MANIERA CONTEMPORANA SI, TOTODATA,
RESPECTOASA IN JURUL CASEI EXISTENTE

PROIECT | PROJECT: casa mo.na | house mo.na . .
BIROU DElARHITECTURﬁ | OFFICE: synn architekten + urban architektur / http://www.urban-architektur.at

ARHITECT | ARCHITECT: Barbara Urban '
COLABORATOR ARHITECTURA | COOLABORATOR ARCHITECTURE: Mareike Flesch —
PROIECT SRUCTURA | STUCTURAL DESIGN: DI Peter Spitzer / Kirkovits ZT, Stolberggasse 21/S19.2/29, ie
SUPRAFATA TERENULUI | SITE AREA: 482 m*

SUPRAFA‘i’A CONSTRUITA | BUILT-UP AREA: 138 m?

SUFRAFETE | FLOOR AREA: 236 m* .

MATERIALE | CONSTRUCTION: lemn si slalpi de ofel | timber, steel columns

INCEPUTUL PROIECTARII | START OF PLANNING: 03.2003

INCEPUTUL CONSTRUCTIEI | START OF CONSTRUCTION: 11.2003

FINALIZARE | COMPLETION: 10.2004

AMPLASAMENT | SITE: 1230 Wien, Austria

TOP 1 | l 'f:th'“
TOP 2 [ 4

mo.na - o cale infasurata

Initial, casa a fost conceputa si construitd cu o intrare unicd pentru doua familii si cele doud etaje. Ca urmare a
suprafetei construite mici, un al doilea acces in interiorul cladirii pentru etajul superior nu a fost posibil. Prin urmare,
a fost realizatd o scara exterioara de acces la nivelul de sus. Extinderea ofera noi posibilititi de a crea camere supli-
mentare, un nou acces si permite separarea chirugicala a celor doua unitati intretesute.

La inceputul etapei de proiectare a casei mo.na am avut ideea de a ngira impreuna toate camerele de-a lungul unui traseu
ascendent. Pentru a minimiza conexiunile cu structura existenta, noua cladire se infasoara intr-o maniera respectuoasa
in jurul casei existente si formeaza o terasa acoperita sub consola etajului superior. Zona de intrare conecteaza clidirile
vechi si noi, extinzandu-se in spatiul vitrat de deasupra capului si conducand la spatiile private de la etaj.

Mai mult de o treime din volumul noii cladiri a fost folosit pentru scari si spatiul deschis, aerian.

Aici, miscarea si lumina devin o experienta unica — traseul in sus $iin jos parcd pluteste in spatiu, avand o legatura
vizuald cu exteriorul in 3-dimensiuni.

Apoi, condus din nou de casa de scara si de pereti, poti sa simti rotatia structurii ce traverseaza spatiul aerian
adaugat. Scara spilata de lumini este un excedent in comparatie cu camerele mici si intunecate din vechea cladire.
Experienta spatiului devine detaliul de baza si conector.

Placarea fatadei reflectd migcarea si progresia structurii. Ferestrele au fost plasate in mod intentionat pentru a crea o
legatura vizuals intre gradina si camere, si in aceeasi masuri blindeaza spatiile private.

mo.na — the winding path

Originally the house was conceived and built with a combined entrance for two families on two stories. As a result of the small
built-up area, a second entrance for the upper floor in the inside of the building was not possible. Therefore an external stair-
Case was developed for the upper storey. The extension offers new possibilities for additional rooms, a new entry, and enables
the surgical separation of the two interwoven unils.

At the beginning of our planning of the mao.na house was the idea of stringing together all rooms along a rising pathway. In
order to minimize links to the existing structure, the new building winds itself respectfully around the existing house and
constilutes a covered terrace below the cantilevered upper storey. The entry area connects the old and new buildings, extend-
ing itself into the glazed overhead airspace and leading to the private spaces in the upper storey.

Mare than one-third of the new building volume was used for stairs and airspace. In here movement and light are becoming a
unique experience — the way up and down feels like floating in space, having a visual connection to the outside in 3-dimen-
Sions.

Then again led by the staircase and walls, you can feel the rotation of the structure passing the added airspace. The light

flushed stairway is a surplus compared to the small dark rooms in the old building. The experience of the space becomes the
basic and connecting detail,

The cladding of the fagade reflects the motion and progression of the structure. The windows were placed intentionally to cre-
ate a visual connection between the garden and the rooms yet to shield the private spaces.
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synn architekten ZT-OG

lux

text : autorii | architects

fotograf | photographer :
Hertha Hurnaus

date contact | contact dates:
Késtlergasse 3/9
1060 Wien / Austria
+43 (01) 5235064
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DOUACLADIRI CONSTRUIE INMOMENTEDIFERITE,
LEGATE PRINTR-UN PASAJ, FORMEAZA UN INTREG
IN CARE PARTILE ISI PASTREAZA IDENTITATEA

PROIECT | PROJECT: birourile Lux | Lux office

PROGRAM | PROGRAM: office building

BENEFICIAR | CLIENT: Baumeister Ing. Erich Lux .

FIRMA | COMPANY; Luxbau — Josefl Lux und Sohn Baumeister GesmbH

ARHITECT | OFFICE: synn architekten _

DATE DE CONTACT | CONTACT DATES: Apollogasse 9/2, 1070 Wien _

ARHITECT S! SEF DE PROIECT | ARCHITECT AND ARCH. SUPERVISOR: Arch. _DI Bettina Krauk

ANGAJAT PROIECTANT | EMPLOYEES FOR THIS PROJECT: Mag. Arch. Katharina Tanzberger ) )
STRUCTURA S| URMARIRE SANTIER | STRUCTURAL CONSULTANT & ON SITE SUPERVISOR: DI Manfred Kirkovits
FIZICA CONSfRUC'[IEI | BUILDING PHYSICS: Ing. Gerhard Novak .

PEISAGIST | LANDSCAPE ARCHITECT: DI Helmut Schindl & DI Susanna Freiflt / Schumacher Schindl Landschaftsplaner
ARTIST | ARTIST: Kurt Welther _

CONSTRUCTOR | MASTER BUILDER: Luxbau — Josef Lux und Sohn Baumeister GesmbH / www.iuxbau.aﬂ

ELECTRIGE | ELECTRICAL SERVICES: Hans Sperl - Sperl Dein Elektriker GesmbH / www.elektriker-sperl.at/

VITRAJE | GLAZING: Glas Hayek GesmbH / www.hayek.at

TXT: ‘ . -

The ground floor of the century villa, once the residence of the first two lux - generations, and tI?e _entlre corner building

from the early 1930ies were used by different departments of the Luxbau company as office buildings nearrthe_cemer of g
Hainfeld. However, because they were not connected, the employees were separated from each othgzr — this distance shou .
be reduced by a good idea and the existing buildings should experience a technical and energetical |n_1pfoveme_ni: Instegd_ﬂ ]
replacing the exisling office building by a new one, Mr. Lux chose the rather unusual solution of gdapimg th_e existing bulld.mg
and combining them with a new element, the connecting walkway. This decision has no superficial economic reasons but is
based on social and sustaingbilily considerations. > )

SUPRAFATA CONSTRUITA | BUILT-UP AREA: 489 m? o ' . i i
SUFRAFETE | FLOOR AREA: vila | villa 148 m?, birouri | office 361 m*, pasaj | aisle 33 m?, parcaj | parking 210 m?, fmpreund
fara parcare | logether without parking 542 m? . o

MATERIALE | CONSTRUCTION: constructie masiva, beton | solid building, concrete

PROIECTARE | PROJECT PERIOD: 2007 - 2010

CONSTRUCTIE | CONSTRUCTION PERIOD: 2009 - 2011

AMPLASAMENT | SITE: Kirchengasse 7, 3170 Hainfeld

> By commilting a common entrance the newly proposed walkway allows to connect two previous separately used buildings
and make the two office areas work together. The two buildings, built at different times, naw form a new whole , but each of
them remains visible in their own characler.

The central enirance leads the way on a couple of steps on one side to the receplion and the technicians in the main floor
and the planning department in the basement of the office building and on the other side over a ramp to the commercial
department in the villa. However, in order to encourage communication between the units, public spaces such as communica-
lions space including an small kitchen and a “decision room” are offered only once - a brief exchange at lhe coffee is desired.

The energetic improvement and spatial adaptation also takes into consideration the characleristics and peculiarities of the
buildings and was found together with building physics and engineers as an intelligent, sustainable and economically viable
solution.

Thus, the briefly used walkway is neither heated nor insulated — only the section used as foyer for the office building has
insulated glazing.

With extensive wall, roof and floor insulation, controlled ventilation and passive house windows the office building it-

self reaches the low energy standard. In summer exterior solar shading and night ventilation help the building to stay cool. The
villa should retain its facade after the renovation. A mineral insulation was attached to the inside of exterior walls, complement-
ed with a floor heating and insulation to the basement, new 2-fold glazed windows and air-tight connections, Both versions of

“energetic adaption” will bring experience in dealing with renavation of existing structures for future customers and serve as
a living example.

When selecting the floor plan, materials and details, not only the courage to open, transparent and clear solutions, bul also the
professionalism of the company Luxbau should be shown. In addition to "hidden” special solutions such as installing a

new ceiling in the existing struclure of the office building, the outer skin of the walkway is an outstanding piece of concrete
canstruction: raw boards of different width were selected here as formwork for the inside of the walls and underside of the
roof, the exterior sides were large flat panels, joints and direction of the formwork follow the directional changes of the walk-
way. Thus the inside of the walkway is more like an organic sculpture than a mere functional space.

Similar to this inside-outside-game, ane room inside the villa is designed by the artist Kurt Welther as a free-slanding box, as a
“casket" with a rich, dark outer shell and a soft colorful inner life — which is its own world that makes us curios.

The design concepl is supplemented with an exterior design to incorporate building and parking space into the local fabric.
Mainly regionally typical, site-adapted plants have been chosen for the design, so thal the subsequent maintenance costs are
as low as possible. The parking area, shaded by trees, is paved with gravel and grass — so the sealed area around the build-
ing is reduced to zero. The transition from the buildings to the public property (sidewalk) is accomplished with a gravel surface,
which is accentualed by selective planting of trees and shrubs. Thus the road space is expanded optically, the place-

ment of planting underlines the character of the buildings and gives them a "green border".

The conversion of the office building and in particular the new walkway are an effeclive outward sign of solidarity with
construction, attention to detail and material as well as conceptual exceplional solutions. Together with new urban design ele-
ments it does not force itself into the foreground, but fits into the small urban area and offers public use.




Parterul vilei de epoca, odinioara resedintd a doua
prime generalii Lux, si intreaga cladire de colt de la

inceputul anilor 1930 au fost utilizate de catre diferite

departamente ale companiei Luxbau ca si cladiri de
birouri n apropiere de centrul orasului Hainfeld.
in orice caz, pentru cé ele nu erau conectate, angajatii

fiind separali unii de altii, aceasta distanta a trebuit

sé fie redusa printr-o solutie buna, cladirile existente
trebuind a fi si ele imbunatatite tehnic si energetic.

In loc de a inlocui cladirea de birouri existenta cu
una noud, domnul Lux a ales solulia mai degraba

neobisnuitd de a adapta cladirile existente si a le
combina cu un element nou, o pasareld de conec-

tare. Aceastd decizie nu sta in motive superficiale de
naturd economica, ci se bazeazad pe considerente
sociale si de durabilitate.

in modul de renovare a structurilor existente pentru

viitorii clienti si vor servi ca un exemplu existent.

La selectarea pardoselilor, materialelor si detaliilor, nu
numai curajul de a aborda solutii transparente si clare,
dar, de asemenea, profesionalismul companiei Luxbau
ar trebui remarcate. In plus faté de solutiile speciale "as-
cunse", cum ar fi instalarea unui nou plafon in structura
existenta a cladirii de birouri, anvelopa exterioara a céii
de evacuare este o piesd remarcabild de constructie
din beton: placi neprelucrate cu latimi diferite au fost
selectate aici ca si cofraj la interiorul peretilor si partea
inferioara a acoperisului, partile exterioare fiind panouri
plane de mari dimensiuni, articularile si directille cofra-

jelor urmand schimbarile de directie ale pasarelei.
Astfel, interiorul cdii de evacuare este mai degraba o

sculptura organica decat un simplu spatiu functional.
Prin realizarea unui acces comun, noul traseu propus
permite conectarea celor doua cladiri anterior utilizate  Similar cu acest joc interior-exterior, o camera in inte-
separal gi face ca cele doua zone de birouri sé lucreze  riorul vilei a fost proiectata de artistul Kurt Welther ca

impreuna. Cele doua cladiri, construite In momenie o cutie de sine statétoare, ca o "casetad", cu un invelis
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diferite, formeaza acum un nou intreg, dar fiecare din-  exterior bogat, intunecos si o viatd interioard usor

tre ele raméne vizibila cu propriul ei caracter.

FATADA POSTERIOARA | REAR ELEVATION

Intrarea centrala conduce traseul spre o serie de scéri
asezate de-o parte a receptiei, spre zona tehnicie-
nilor la nivelul principal si departamentul de plani-
ficare la subsolul cladirii de birouri, si de cealalta
parte, printr-o rampa, spre departamentul comercial
in vild. in orice caz, in scopul de a Incuraja comuni-
carea dintre unitati, sunt oferite o singura data spatii
publice cum ar fi spatiul de comunicare ce include
o mica bucatarie si o "camera de decizie" — este de
dorit o scurta interactiune la cafea.

Imbunétatirile energetice si adaptarea spatiala, iau in
considerare de asemenea caracteristicile si particula-
ritatile cladirilor si a fost gasita, impreuna cu construc-
tori fizicieni si ingineri, o solutie inteligenta, durabila
si viabila economic. Astfel, pasarela utilizata rapid
nu este nici incalzita, nici izolatd — numai sectiunea
folosita ca foaier pentru cladirea de birouri are sticla
izolatoare.

Cu o izolare considerabild a peretelui, acoperisului si
pardoselilor, o ventilatie controlata si ferestre de casa
pasiva, cladirea de birouri ajunge la standardul de
consum redus de energie. In timpul verii, parasolare
exterioare si sisteme de ventilatie pe timpul noptii
ajuta racirea cladirii.

Cat despre vila, aceasla a trebuit sa-si pastreze
fatada dupd renovare. O izolatie minerala a fost
aplicata pe interiorul peretilor exteriori, completata
cu o incalzire In pardoseala si o izolare la subsol, noi
ferestre duble si conexiuni etanse. Ambele versiuni
de "adaptare energeticd" aduc un plus de experienta

colorata — un univers propriu care ne face curiosi.

Conceptul proiectului este suplimentat cu un design
exterior care intergreazé cladirea si spatiul de par-
care n lesulul local. In mare parte au fost selectare
in preiect plante tipice regiunii, adaptate sitului, astfel
incat costurile ulterioare de intretinere sa fie cat mai
scazute posibil.

Zona de parcare, umbrita de copaci, este pavata cu
pietris si iarba astfel incat zona inchisa din jurul cladirii
sé fie redusa la zero.

Tranzitia dintre cladiri si proprietatea publica (trotuar)
este realizaté cu o suprafatd de pietris, accentuaté prin
plantarea selectiva de arbori si arbusti. Astfel, spatiu
rutier este optic extins, plasarea de plantaje subliniind
caracterul cladiriilor si oferindu-le o "frontierd verde".

Conversia cladirii de birouri si, in special, noua
pasarela sunt un semn exterior efectiv de solidari-
tate, prin atentia la detaliu si material, precum si prin
solutiile conceptuale exceptionale.

Impreund cu noile elemente de design urban,
construclia nu se evidentiazd In prim-plan, ci se
intergreaza in micul mediul urban, oferindu-i astfel o
utilitare publica.

SECTIUNEA B-B | SECTION B-B
SECTIUNEA A-A | SECTION A-A




